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SAFETY
IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE!
• By ignoring the safety instructions the manufacturer can not be hold responsible for the 
damage.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
• Never move the appliance by pulling the cord and make sure the cord can not become 
entangled.
• The user must not leave the device unattended while it is connected to the supply.
• This appliance is only to be used for household purposes and only for the purpose it is made 
for.
• To protect yourself against an electric shock, do not immerse the cord, plug or appliance in 
the water or any other liquid.
• The appliance should only be connected to an earthed socket. Make sure the voltage indicated 
on the appliance corresponds to the local mains voltage before plugging in.

CHILD SAFETY: This appliance should not be used by children under 8 years of age. This 
appliance can only be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
are supervised or understand the hazards and instructions concerning use of the appliance in 
a safe way. Children should not play with the device. Keep the device and cord out of the reach 
of children under 8 years old. Cleaning and maintenance should not be done by children unless 
they are over 8 years old and under supervision. 

DEVICE SAFETY:
• Cleaning should only be carried out in a well-lit and well-ventilated environment. Do not 
operate the device without the dust container and filter installed.
• Never use the vacuum cleaner if it has been dropped, damaged, left outside or dropped into 
water. Please contact the authorized service center for service and adjustment procedures.
• Do not use the Vacuum Cleaner with the holes on it completely or partially covered; remove 
hair, fluff and other substances that block the air flow.
• Keep your hair, loose clothing, fingers and all parts of your body away from holes and moving 
parts.
• Do not attempt to change accessories while the device is in operation.
• Pay attention to your steps while using the device. Make sure that the cable or hose does not 
get tangled in your feet.
• Do not vacuum burning or smoking objects such as cigarettes or hot ashes.
• This device is not suitable for vacuuming liquids. Do not vacuum flammable or combustible 
liquids such as thinner, diesel, or use the device in places where these are present.
• Do not attempt to repair the device yourself. Our company is not responsible for any 
malfunctions that may occur, and your device will be processed out of warranty.

BEFORE THE FIRST USE
• Ensure the appliance is unplugged from the mains power supply.
• Take the appliance and accessories out the box. Remove the stickers, protective foil or plastic 
from the device.
• Place the hose in the vacuum cleaner until it clicks (to release the hose, press the two latches 
on the hose connecter and take it out).
Place the other side of the hose into the tube.
• Only use the device if all the filters included the dustbag are placed properly, a damaged or 
improperly installed filter or dustbag may damage the unit.
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PARTS DESCRIPTION

USAGE OF DEVICE

CLEANING AND MAINTENANCE

• Connect the floor brush head to the tube. The floor brush has two positions, carpets and 
hard surfaces.
• Turn on the appliance: Hold the plug and pull out the cord, then insert the plug into the power 
socket. Make sure that the power supply corresponds to the required power mentioned on the 
rating label. Press the on/off switch pedal to turn on the power.
• Turn off the appliance: After use, press the on/off switch pedal, the appliance is turned off. 
Pull the plug out of the power socket, press the cord rewinding pedal, the power cord will be 
drawn in.
• To move the appliance from room to room, unplug and carry it by using the handle. Never pull 
the appliance by its cord when moving.
• Use of dust bag: There is an indicator on the device showing the fullness of the dust bag. 
Depending on usage, it will appear as red when full. In this case, empty the dust collector or 
replace it with a new one.

• Before any maintenance or replacement, the plug must be removed from the socket.
• The motor protection filter (located under the front cover) should be removed and rinsed 
twice a year or when visibly clogged.
Changing the dust bag
• Open the front cover by pressing the lock clip.
• Lift the dust bag from the plastic holder. Please always keep the dust inlet upwards to avoid 
dust leakage. You can use it again after emptying the dust inside.
• If the dustbag has expired, replace it and put a new dustbag in the holder. Make sure the 
dustbag card reaches the bottom of the dustbag holder.
• Close the front cover.

This product contains recyclable materials that comply with WEEE guidelines. Do not 
dispose of this product as unsorted waste. Please contact your local municipality for 
a recycling collection point.

1. Power button 
2. Cable winding button
3. Plug
4. Brush floor head
5. Carpet-Hard floor swich
6. Filter
7. Dust bag holder
8. Top cover release button
9. Tube
10. Suction power adjustment 
slide
11. Hose input
12. Dust bag indicator
13. Carrying handle

Technical Data
Rated voltage : AC220-240V, 50 Hz
Max. power consumption: 890W
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SÉCURITÉ
INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ D’UTILISATION VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT 
ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE !
• En ignorant les consignes de sécurité, le fabricant ne peut être tenu responsable des dommages.
• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes de qualification similaire afin d’éviter tout danger.
• Ne déplacez jamais l’appareil en tirant sur le cordon et assurez-vous que le cordon ne peut 
pas s’emmêler.
• L’utilisateur ne doit pas laisser l’appareil sans surveillance lorsqu’il est connecté à l’alimentation.
• Cet appareil ne doit être utilisé qu’à des fins domestiques et uniquement dans le but pour 
lequel il a été conçu.
• Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez pas le cordon, la fiche ou l’appareil 
dans l’eau ou tout autre liquide.
• L’appareil ne doit être branché qu’à une prise mise à la terre. Assurez-vous que la tension 
indiquée sur l’appareil correspond à la tension secteur locale avant de le brancher.

SÉCURITÉ ENFANTS : Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. 
Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances que s’ils sont surveillés ou comprennent les dangers et les instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Gardez 
l’appareil et le cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans. Le nettoyage et l’entretien 
ne doivent pas être effectués par des enfants, sauf s’ils ont plus de 8 ans et sous surveillance.

SÉCURITÉ DE L’APPAREIL :
• Le nettoyage ne doit être effectué que dans un environnement bien éclairé et bien ventilé. 
N’utilisez pas l’appareil sans le bac à poussière et le filtre installés.
• N’utilisez jamais l’aspirateur s’il est tombé, endommagé, laissé à l’extérieur ou tombé dans l’eau. 
Veuillez contacter le centre de service agréé pour les procédures d’entretien et de réglage.
• N’utilisez pas l’aspirateur avec les trous complètement ou partiellement recouverts ; enlever les 
poils, peluches et autres substances qui bloquent le flux d’air.
• Gardez vos cheveux, vos vêtements amples, vos doigts et toutes les parties de votre corps 
éloignés des trous et des pièces mobiles.
• N’essayez pas de changer d’accessoire pendant que l’appareil est en marche.
• Faites attention à vos pas lorsque vous utilisez l’appareil. Assurez-vous que le câble ou le tuyau 
ne s’emmêle pas dans vos pieds.
• N’aspirez pas d’objets brûlants ou fumants tels que des cigarettes ou des cendres chaudes.
• Cet appareil n’est pas adapté pour aspirer des liquides. N’aspirez pas de liquides inflammables 
ou combustibles tels que du diluant, du diesel ou n’utilisez pas l’appareil dans des endroits où 
ceux-ci sont présents.
• N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Notre société n’est pas responsable des 
dysfonctionnements qui pourraient survenir et votre appareil sera traité hors garantie.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
• Assurez-vous que l’appareil est débranché de l’alimentation secteur.
• Sortez l’appareil et les accessoires de la boîte. Retirez les autocollants, le film de protection 
ou le plastique de l’appareil.
• Placez le tuyau dans l’aspirateur jusqu’à ce qu’il s’enclenche (pour libérer le tuyau, appuyez sur 
les deux loquets du connecteur du tuyau et sortez-le). Placez l’autre côté du tuyau dans le tube.
• N’utilisez l’appareil que si tous les filtres inclus dans le sac à poussière sont placés 
correctement, un filtre ou un sac à poussière endommagé ou mal installé peut endommager 
l’appareil.
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DESCRIPTION DES PIÈCES

UTILISATION DE L’APPAREIL

CLEANING AND MAINTENANCE

• Connectez la tête de brosse pour sols au tube. La brosse à plancher a deux positions, tapis 
et surfaces dures.
• Allumez l’appareil : Tenez la fiche et débranchez le cordon, puis insérez la fiche dans la prise 
de courant. Assurez-vous que l’alimentation électrique correspond à la puissance requise 
mentionnée sur la plaque signalétique. Appuyez sur la pédale de l’interrupteur marche/arrêt 
pour allumer l’appareil.
• Éteignez l’appareil : Après utilisation, appuyez sur la pédale d’interrupteur marche/arrêt, 
l’appareil s’éteint. Débranchez la fiche de la prise de courant, appuyez sur la pédale de 
rembobinage du cordon, le cordon d’alimentation sera tiré.
• Pour déplacer l’appareil d’une pièce à l’autre, débranchez-le et transportez-le à l’aide de la 
poignée. Ne tirez jamais l’appareil par son cordon lorsque vous le déplacez.
• Utilisation du sac à poussière : Un indicateur sur l’appareil indique le niveau de remplissage 
du sac à poussière. Selon l’utilisation, il apparaîtra en rouge lorsqu’il est plein. Dans ce cas, videz 
le collecteur de poussière ou remplacez-le par un neuf.

• Avant tout entretien ou remplacement, la fiche doit être retirée de la prise.
• Le filtre de protection du moteur (situé sous le capot avant) doit être retiré et rincé deux fois 
par an ou lorsqu’il est visiblement colmaté.
Changer le sac à poussière
• Ouvrez le capot avant en appuyant sur le clip de verrouillage.
• Soulevez le sac à poussière du support en plastique. Veuillez toujours garder l’entrée de 
poussière vers le haut pour éviter les fuites de poussière. Vous pouvez le réutiliser après avoir 
vidé la poussière à l’intérieur.
• Si le sac à poussière est périmé, remplacez-le et placez un nouveau sac à poussière dans 
le support. Assurez-vous que la carte du sac à poussière atteint le bas du support du sac à 
poussière.
• Fermez le capot avant.

Ce produit contient des matériaux recyclables conformes aux directives DEEE. Ne jetez 
pas ce produit comme un déchet non trié. Veuillez contacter votre municipalité locale 
pour un point de collecte de recyclage.

1. Bouton d’alimentation
2. Bouton d’enroulement du câble
3. Branchez
4. Tête de brosse à plancher
5. Commutateur de tapis-sol dur
6. Filtre
7. Porte-sac à poussière
8. Bouton de déverrouillage du capot 
supérieur
9. Tube
10. Glissière de réglage de la puissance 
d’aspiration
11. Entrée de tuyau
12. Indicateur de sac à poussière
13. Poignée de transport Données Techniques

Tension nominale : AC220-240V, 50 Hz
Max. consommation électrique : 890W
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GÜVENLİK
KULLANIM GÜVENLİĞİNE İLİŞKİN ÖNEMLİ TALİMATLARI LÜTFEN DİKKATLİCE OKUYUN VE 
İLERİDE BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYIN!
• Güvenlik talimatlarına uyulmaması halinde oluşacak hasarlardan üretici firma sorumlu 
tutulamaz.
• Besleme kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için üretici, servis acentesi veya 
benzeri yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir.
• Cihazı asla kablosundan çekerek hareket ettirmeyin ve kablonun dolaşmamasına dikkat edin.
• Kullanıcı, cihaz şebekeye bağlıyken gözetimsiz bırakılmamalıdır.
• Bu cihaz sadece evde ve sadece üretildiği amaç için kullanılmalıdır.
• Kendinizi elektrik çarpmasına karşı korumak için kabloyu, fişi veya cihazı suya veya başka bir 
sıvıya batırmayın.
• Cihaz sadece topraklı bir prize bağlanmalıdır. Cihazın fişini prize takmadan önce, cihazın 
üzerinde belirtilen voltajın yerel şebeke voltajına uygun olduğundan emin olun.

ÇOCUK GÜVENLİĞİ: Bu cihaz 8 yaşından küçük çocuklar tarafından kullanılmamalıdır. Bu cihaz, 
yalnızca gözetim altında olmaları veya cihazın güvenli bir şekilde kullanılmasına ilişkin tehlikeleri 
ve talimatları anlamaları halinde, 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel 
yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir. Çocuklar 
cihazla oynamamalıdır. Cihazı ve kablosunu 8 yaşından küçük çocukların erişemeyeceği bir 
yerde saklayın. Temizlik ve bakım işlemleri 8 yaşından büyük ve gözetim altında olmadıkça 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

CİHAZ GÜVENLİĞİ:
• Temizlik sadece iyi aydınlatılmış ve iyi havalandırılmış bir ortamda yapılmalıdır. Toz haznesi ve 
filtresi takılı olmadan cihazı çalıştırmayınız.
• Düşürülmüş, hasar görmüş, dışarıda bırakılmış veya suya düşmüş elektrikli süpürgeyi asla 
kullanmayın. Servis ve ayar işlemleri için lütfen yetkili servis merkezi ile iletişime geçiniz.
• Üzerindeki delikler tamamen veya kısmen kapalıyken Elektrikli Süpürgeyi kullanmayın; hava 
akışını engelleyen saç, tüy ve diğer maddeleri çıkarın.
• Saçınızı, bol giysilerinizi, parmaklarınızı ve vücudunuzun tüm uzuvlarını deliklerden ve hareketli 
parçalardan uzak tutun.
• Cihaz çalışırken aksesuar değiştirmeye çalışmayınız.
• Cihazı kullanırken adımlarınıza dikkat edin. Kablo veya hortumun ayağınıza dolanmamasına 
dikkat edin.
• Sigara veya sıcak kül gibi yanan veya tüten nesneleri çekmeyin.
• Bu cihaz, sıvıların vakumlanması için uygun değildir. Tiner, mazot gibi yanıcı veya parlayıcı 
sıvıları vakumlamayınız veya bunların bulunduğu yerlerde cihazı kullanmayınız.
• Cihazı kendiniz tamir etmeye çalışmayın. Oluşabilecek arızalardan firmamız sorumlu değildir 
ve cihazınız garanti kapsamı dışında işlem görecektir.

İLK KULLANIMDAN ÖNCE
• Cihazın fişinin ana güç kaynağından çekildiğinden emin olun.
• Cihazı ve aksesuarları kutusundan çıkarın. Cihazdaki etiketleri, koruyucu folyoyu veya plastiği 
çıkarın.
• Hortumu klik sesi gelene kadar elektrik süpürgesine yerleştirin (hortumu serbest bırakmak 
için, hortum bağlantısındaki iki mandala bastırın ve hortumu çıkarın).
Hortumun diğer tarafını boruya yerleştirin.
• Cihazı sadece toz torbası dahil tüm filtreler düzgün bir şekilde yerleştirilmişse kullanın, hasarlı 
veya yanlış takılmış bir filtre veya toz torbası üniteye zarar verebilir.
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PARÇA TANIMLARI

CİHAZ KULLANIMI

TEMİZLİK VE BAKIM

• Zemin fırçası kafasını boruya bağlayın. Zemin fırçasının halılar ve sert yüzeyler olmak üzere 
iki konumu vardır.
• Cihazı açma: Fişi tutun ve kablosunu çekin, ardından fişi prize takın. Güç kaynağının, 
derecelendirme etiketinde belirtilen gerekli güce karşılık geldiğinden emin olun. Gücü açmak 
için açma/kapama anahtarı pedalına basın.
• Cihazı kapatma: Kullandıktan sonra açma/kapama pedalına basın, cihaz kapanır. Fişi prizden 
çekin, kablo sarma pedalına basın, güç kablosu içeri çekilecektir.
• Cihazı odadan odaya taşımak için fişini prizden çekin ve taşıma sapından tutarak taşıyın. Cihazı 
taşırken asla kablosundan çekmeyin.
• Toz torbası kullanımı: Cihaz üzerinde toz torbasının doluluğunu gösteren gösterge 
bulunmaktadır. Kullanıma bağlı olarak dolduğunda kırmızı olarak görünecektir. Bu durumda toz 
toplayıcıyı boşaltın veya yenisiyle değiştirin.

• Herhangi bir bakım veya değiştirme işleminden önce fiş prizden çekilmelidir.
• Motor koruma filtresi (ön kapağın altında bulunur) yılda iki kez veya görünür şekilde 
tıkandığında çıkarılmalı ve durulanmalıdır.
Toz torbasının değiştirilmesi
• Kilit klipsine basarak ön kapağı açın.
• Toz torbasını plastik tutucudan kaldırın. Toz sızıntısını önlemek için lütfen toz girişini her 
zaman yukarı doğru tutun. İçindeki tozu boşalttıktan sonra tekrar kullanabilirsiniz.
• Toz torbasının kullanım süresi dolmuşsa, değiştirin ve tutucuya yeni bir torba yerleştirin. Toz 
torbası kartının, toz torbası tutucusunun alt kısmına ulaştığından emin olun.
• Ön kapağı kapatın.

Bu ürün, AEEE kurallarına uygun geri dönüştürülebilir malzemeler içerir. Bu ürünü 
ayrıştırılmamış atık olarak atmayın. Bir geri dönüşüm toplama noktası için lütfen yerel 
belediyenizle iletişime geçin.

1. Güç düğmesi
2. Kablo sarma butonu
3. Fiş
4. Fırçalı zemin başlığı
5. Halı ve Sert zemin mandalı
6. Filtre
7. Toz torbası tutacağı
8. Üst kapağı açma düğmesi
9. Boru
10. Emiş gücü ayar sürgüsü
11. Hortum girişi
12. Toz torbası göstergesi
13. Taşıma sapı

Teknik Veri
Voltaj: AC220-240V, 50 Hz
Maks. güç tüketimi: 890W
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Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; Satılanı geri vermeye 
hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, satılanı alıkoyup ayıp oranında 
satış bedelinden indirim isteme, aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 
masraşarı satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, imkân 
varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından 
birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle 
yükümlüdür.

Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; Garanti süresi 
içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından 
bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında 
bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan 
talep edebilir.

Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin reddi durumunda satıcı, 
üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin 
verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin 
Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Tüketici, çıkabilecek uyuşmazlıklarda şikayet ve itirazları konusundaki 
başvuruları yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI

TAŞIMA VE NAKLİYEDE DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

Cihazınızı satın almış olduğunuz yerden hasarsız ve eksiksiz bir biçimde 
teslim aldığından emin olunuz. Aksesuar eksikliği veya cihazın hatalı depolama 
koşullarından dolayı kırık gibi çıkması durumlardan satıcıyı mağaza içinde anına 
bildiriniz. Gerekirse ürünü teslim almayınız. Ürünü teslim almanız durumunda 
yasal herhangi bir hak iddia etmeniz mümkün değildir.

Cihazınızı taşıma veya nakliye esnasında herhangi bir darbeye maruz 
bırakmayacak gerekli önlemleri alınız.

Cihazınızı kargo veya posta yoluya herhangi bir yere gönderirken mutlaka 
“sağlam bir koli içine” hasar görmeyecek şekilde ambalajlamasını yapınız.	
Ürününüzün orjinal ambalajını satın alma tarihinden itibaren asgari 6 ay saklayınız.

ENERJİ TÜKETİMİ AÇISINDAN VERİMLİ KULLANIM
Cihazınızı kullanmadığınız zamanlar da güç kablosunu prizden çekiniz.
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1.	 Tüm talimatları dikkatli bir şekilde okuyun. Açmadan önce, elektrik şebekenizin 
voltajının cihazın yanındaki/altındaki ürün üstü etiketinde belirtilen değerle aynı 
olduğundan emin olun.
2. 	UYARI: Islak zeminde cihazınızın elektrik kablosunun su ile temasını engelleyin.
3. 	Çocuklar tarafından ya da çocukların yakınında herhangi bir cihaz kullanılırken, 
yakın gözetim gerekir. Hiç bir zaman çocukların gözetimsiz cihaz çalıştırmasına 
izin vermeyin.
4. 	En iyi verimliliği sağlamak için cihaz kullanım talimatlarınıza uyun.
5.	 Cihazını sobalardan veya diğer ısı kaynaklarından uzak tutun. Isı ünitenin 
plastik, cam ve metal parçalarının deforme olmasına ve renk değiştirmesine 
neden olabilir.
6. 	Elektrik kablosunu prizden çekmeden önce cihazınızı gövdesindeki anahtardan 
kapatın. Hasarı önlemek için, lütfen fişi kabloyu çekerek değil, fişi tutarak çıkarın.
7. 	Bu cihaz, 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, algılama veya zihinsel becerileri 
yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan kişiler tarafından, gözetim 
altında veya cihazın güvenli kullanımıyla ilgili talimatlar verildiği ve tehlikelerin 
anlaşılmasının sağlandığı koşullarda kullanılabilir.
8.	 Çocuklar cihazla oynamamalıdırlar.
Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
9. Cihazı temizlemeden ya da bakımını yapmadan önce, fiş prizden çıkarılmış 
olmalıdır.
10. Bir uzatma kablosu kullanılması önerilmez.
11. Cihaz düzgün şekilde çalışmıyorsa, güç kaynağını kapatın ve yetkili bir servis 
acentesine başvurun.
11. Güç kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için üretici
veya servis acentesi tarafından veya benzer yetkili servis tarafından değiştirilmelidir.
12. Cihazınızı elektrik kablosundan tutarak taşımayınız.
13. Kullanılmadığı zamanlarda fişini çıkarın. Fişi prizden çıkarmadan önce, güç 
düğmesini kapatın.

GÜVENLİK BİLGİLERİ

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER
	 Cihazınızı ısıtma aygıtlarına yakın yerlerde bulundurmayınız. Cihaza 

darbe uygulamayınız ve düşürmeyiniz. Cihazınızı nemli ve ıslak ortamlarda 
bulundurmayınız ve kullanmayınız.



GARANTİ BELGESİ

ÜRETİCİ VE İTHALATÇI FİRMA

Ünvanı 
Adresi
Tel
Yetkili Kişi

Ürünün Cinsi
Markası
Modeli
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Süresi
Kullanım Ömrü

BMVA ELEKTRONİK SAN. VE TİC. A.Ş.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2 Kıraç-Esenyurt / Istanbul
0850 433 54 94   

       

ELEKTRİK SÜPÜRGESİ
Kiwi
KVC-4105

2 Yıl
10 Yıl

:
:
:
:

:
:
:
:
:
:

SATICI FİRMA
Ünvanı
Adresi
Tel. Fax
Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
İmza ve Kaşe

Bu bölüm, ürünü satın aldığınız Yetkili satıcı tarafından imzalanacak ve kaşelenecektir.
Bu belgenin hazırlanması; 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a dayanılarak yürürlüğe 
konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına Dair Yönetmelik uyarınca hazırlanmıştır.

:
:
:
:
:
:

GARANTİ SÜRESİ VE KULLANIM ÖMRÜ
Bu ürünün garanti süresi 2 (iki) senedir.
T.C. Gümrük ve Ticaret Bakanlığı’nca tespit edilen kullanım ömrü 10 senedir.



GARANTİ ŞARTLARI

1.	 Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve en az 2 yıldır. 
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı firmamızın garantisi kapsamındadır.
3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11. maddesinde yer alan; 

a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- İmkan varsa, Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.

4. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın 
yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili 
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. 
Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek 
zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti 
süresine eklenir.
İş Günü: Ulusal, resmi ve dini bayram günleri ile yılbaşı, 1 Mayıs ve pazar günleri dışındaki çalışma 
günlerini ifade eder.
5. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın 
onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur.
6. Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan garanti 
süresi ile sınırlıdır.
7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır.
8. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla 
belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini 
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.
9. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya 
Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
10. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret 
Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Yukarıdaki hükümler sadece tarafı tüketici olan satışlarda uygulanır.

Tüketici: Ticari veya mesleki olmayan amaçlarla hareket eden gerçek veya tüzel kişidir.
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İmalatçı Firma / Manufacturer
BMVA Elektronik San. Tic. ve A.S.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2
Kıraç-Esenyurt / Istanbul – TURKEY
Made in Turkey / Türkiye üretimidir.
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Bu ürün, AEEE yönergelerine uygun geri dönüştürülebilir malzemeler içerir. Bu ürünü 
sınıflandırılmamış atık olarak atmayın. Lütfen geri dönüşüm toplama noktası için 
yerel belediyenize başvurun.

Cihazıkılavuzu okumadan çalıştırmayın.
Do not operate the device without 
reading the manual. 

TEKNİK DESTEK VE ÇAĞRI MERKEZİ
Değerli Müşterimiz,
En uygun fiyata en iyi ürünü vermenin yanı sıra; en iyi hizmeti vermenin de önemli 

olduğuna inanıyoruz. Bu nedenle her türlü soru, şikayet, görüş ve önerileriniz 
için 0850 433 54 94 numaralı Müşteri Hizmetlerimizden bize ulaşabilirsiniz. 
Ayrıca en güncel teknik servislerimizin iletişim bilgilerini web sitemiz üzerinden 
öğrenebilirsiniz.

Müşteri Hizmetleri
0850 433 54 94

Tüketicinin Dikkatine: Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek için 
aşağıdaki önerilere uymanızı rica ederiz:
1.  Ürünü aldığınızda Garanti Belgesini mutlaka yetkili satıcınıza onaylattırınız.
2.  Ürünü kullanma kılavuzunda belirtilen hususlara göre kullanınız.
3.  Ürününüzle ilgili hizmet talebiniz olduğunda yukarıdaki müşteri hizmetleri              	
     numarasına başvurunuz.
4.  Teknik servisteki işiniz bittiğinde “Yetkili Servis Hizmet Fişi” almayı unutmayınız. 	
     Alacağınız bu Hizmet Fişi, ileride ürününüzde meydana gelebilecek herhangi  		
     bir sorunda size yarar sağlayacaktır.

www.kiwi-home.com
destek@kiwi-home.com


